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பாதுகாப்பு அமைச்சர் அகஸ்டா வெஸ்ட்லேண்ட் பற்றி 

மாநிலங்களவையில்  வெளியிட்ட அறிக்கை 

- அருண் ஜெய்ட்லி
எதிர்க்கட்சி தலைவர் (மாநிலங்களவை)

பிப்ரவரி 5, 2014, அன்று பாதுகாப்புத்துறை அமைச்சர் திரு. ஏ.கே,. அந்தோணி ஒரு அறிக்கையை 

மற்ற கட்சிகளின் முறையான ஒப்புதல்கள் ஏதும் இன்றி வெளியிட்டிருக்கிறார். அவரது அறிக்கை 

ஊடங்களில் வெளியான தகுதி வாய்ந்த இத்தாலி நீதிமன்றங்களில் அரசு வழக்கறிஞர்களால் சமர்ப்பிக்கப்பட்ட 

ஆவணங்களின் அடிப்படையில் அமைந்துள்ளது. அதிமுக்கியமான இரண்டு ஆவணங்கள் திரு. குய்டோ 

ஆஷ்ச்கேவிடமிருந்து பறிமுதல் பாதுகாப்புத்துறை அமைச்சர் தெரிவித்துள்ளார். “FAM” என்கிற 

வார்த்தை ‘குடும்பம்’ என்பதைக் குறிக்கிறது, அதாவது அவரது கணக்குப்படி, தியாகியின் குடும்பம். ஆனால் 

“AP” என்ற வார்த்தை எதைக் குறிக்கிறது என்று அவரால் கூறமுடியவில்லை.  மேலும், திரு கிறிஸ்டியன் 

மைக்கேல் என்பவரது ஆவணம் சில குறிப்பிட்ட இந்தியத் தலைவர்களைக் குறிவைப்பதாகவும் அவர் 

குறிப்பிட்டார். 

அமைச்சரிடமிருந்து தெளிவான விளக்கங்கள் கிடைக்க வேண்டும் என்பது 

கட்டாயம் என்றாலும், அவையின் குழப்பமான சூழ்நிலையில் தெளிவான விளக்கங்களைக் 

கொண்டுவருவது சாத்தியமா என்பதுதான் என்னுடைய சந்தேகம். என்னுடைய 

சந்தேகங்களுக்கப்பால், நான் தெளிவுபடுத்திக்கொள்ள விரும்பும் முக்கியமான ஒரு 

விளக்கத்திற்கு அவரிடம் இதை நான் முன்வைக்கிறேன். 

மார்ச் 15, 2008 என்ற தேதியில் பதிவான ஒரு இத்தாலிய தரகனிடமிருந்து பெறப்பட்ட ஆவணம், 

இந்தியாவைப் பற்றிய ஒரு இத்தாலிய தரகனின் புரிதல் என்ன என்பதை வெளிக்கொணர்கிறது. “திருமதி. 

இந்திராகாந்தி பெரும்புள்ளிகளுக்கு பின்னால் உந்துசக்தியாக செயல்படும்வரை, MI-8இல் பறக்கவே 

முடியாது” என்று அது குறிப்பிடுகிறது. மேலும் அந்த ஆவணம் திருமதி. காந்திக்கு நெருக்கமான பல 

அமைச்சர்கள் மற்றும் கட்சி செயல்பாட்டாளர்களின் பட்டியலையும் தருகிறது. 

இந்த ஆவணக் குறிப்புகள் அவைப் பயன்பாட்டில் இருந்த தலைப்புகளின் 

பெயரிலேயே தனித்தனியாகப் பறிமுதல் செய்யப்பட்டிருக்கின்றன, அவற்றில் ஒன்று “AP” 

ஐ குறிக்கும் ‘அரசியல்’. மற்றொன்று புதிதாக வருகை தந்துள்ள குடும்பம் என்பதைக் குறிப்பதாகக் 

கூறப்பட்டுள்ள “FAM” என்பது. 



ஒப்புக்கொண்டபடி, திட்டத்திற்கான பணம் கொடுக்கப்பட்டுவிட்டது மேலும் இந்திய 

அமைப்பையும் சீர்குலைத்தாகிவிட்டது. ஆகவே அந்த ஒப்பந்தம் ரத்துச்செய்யப்பட்டுவிட்டது. 

நான் ஏற்கெனவே கூறியது போல இந்த ஆவணக் குறிப்புகள், 1987இல் ஸ்வீடனில் 

ஏற்பட்ட ஒடுக்குறைகளின் போது ‘Q’ என்ற வார்த்தையைக் குறிக்கும் மார்டின் 

ஆர்ட்போவின் குறிப்பேடு மிக முக்கியமாக விளங்கியது. இறுதியில் ‘Q’ என்பது யாரைக் 

குறிக்கிறது என்பது மிகவும் தெளிவானது. இது என்ன ராக்கெட் அறிவியலா, அரசியல் தொடர்பான 

குறிப்பேடுகளில் குறிப்பிடப்படும் சுருக்கெழுத்துக்களைக் கண்டுபிடித்து புரிந்துகொள்வதற்கு? ஒரு 

தரகர் ‘குடும்பம்’ என்று குறிப்பிடப்படுவது ஒன்றும் அசாதாரண விஷயம் இல்லையே? 

வார்த்தைகள் அவற்றின் இயல்பான நிலையிலிருந்து சரியான அர்த்தத்தைப் 

புரிந்துகொள்ளத் தக்கதாக இருக்கும்போது, ஏன் ‘குடும்பம்’ என்கிற வார்த்தை 

இந்தியாவில் உள்ள அர்த்தத்திற்கு மாறான ஒன்றை தர வேண்டும்? 
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